
 
 

 

King of Prussia (PA), ehem. Sammlung John F. Reed, ohne Signatur 

(verschollen), 

München, Bayerische Staatsbibliothek, Clm 29260(3 (olim 29158), 

–, –, 2° Inc. s.a. 795
h
,Vorsatz- u. Nachstoßbl., 

–, –, 4° Inc. c.a. 758, Vorsatz- u. Nachstoßbl., 

–, –, Inc. c.a. 137, Vorsatz- u. Nachstoßbl. und 

–, Bayerisches Hauptstaatsarchiv, Kl.-Oberaltaich 29, Einband 
 

Autor bzw. Sachtitel oder Inhaltsbezeichnung: Biblia 

Sprache: Lateinisch 

Thema / Text- bzw. Buchgattung: Bibel / Altes Testament / Neues Testament 

 

ÄUßERES 

 

Entstehungsort: Arras (?), Lorsch (?) (BISCHOFF 1989) 

Entstehungszeit: 2. Viertel 9. Jh. (BISCHOFF 2004); 1. Hälfte 9. Jh. (BISCHOFF 1989) 

 

Typus (Überlieferungsform): Fragmente 

Beschreibstoff: Pergament 

Umfang: insg. 15 Bll. 

Format (Blattgröße): ursprünglich mindestens 34,5 x ca. 30 cm – John F. Reed Coll.: „16 x 

22“ cm (Nachlass B. Bischoff); Clm 29260(3: 27,5-34,5 x 15-21 cm 

Zusammensetzung (Lagenstruktur): John F. Reed Coll. („2“ Bll. [Nachlass B. Bischoff]; 

das Bl. der Photographie: obere Hälfte mit am inneren Rand beschnittener linker 

Spalte), Clm 29260(3 (7 Bll.), 2° Inc. s.a. 795
h
 (2 Bll.), 4° Inc. c.a. 758 (1 Bl.; in der 

Mitte horizontal durchgeschnitten, obere Hälfte mit 19 Zeilen bildet heutiges 

Nachstoßbl., untere Hälfte mit 17 Zeilen bildet heutiges Vorsatzbl.), Inc. c.a. 137 (1 

Bl.; oberer Teil mit fragmentarischen 2 Spalten auf 17-18 Zeilen bildet heutiges 

Nachstoßbl., unterer Teil mit 17-18 Zeilen von 1 Spalte bildet heutiges Vorsatzbl.; 

beide Teile so eingebunden, dass die ursprünglichen Recto-Seiten heute die Verso-

Seiten bilden) u. Kl.-Oberaltaich (1 Doppelbl.; kopfständig um den mit weiteren 

Fragmenten aus einer Druckschrift verstärkten Einband geschlagen, so dass auf der 

Innenseite des Vorderdeckels Reste der linken und rechten Spalte einer Verso-Seite, 

auf der Innenseite des Rückdeckels weitere Reste der rechten Spalte derselben Verso-

Seite sowie Reste der linken und rechten Spalte einer Recto-Seite lesbar sind) 

Seiten-, Blatt-, Lagenzählung: Clm 29260(3: Fragmentbll. gezählt 1-7 (5r Foliierung 198 

mit Monogramm AR) 

Zustand: Clm 29260(3: Bll. beschnitten (mit Textverlust), Bl. 7 in der Mitte horizontal 

durchgeschnitten – 2° Inc. s.a. 795
h
: Bll. beschnitten (mit Textverlust), Vorsatzbl. r, 

Nachstoßbl. v stark verschmutzt – 4° Inc. c.a. 758: Bl. beschnitten (mit Textverlust) – 

Inc. c.a. 137: Bl. beschnitten (mit Textverlust) – Kl.-Oberaltaich: zum größten Teil 

verschmutzt oder verklebt (lesbar nur Teile des Doppelbl., die auf die Innenseiten des 

Einbands umgeschlagen wurden) – s. auch Zusammensetzung (Lagenstruktur) 
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Schriftraum: 26 x 20 cm 

Spaltenanzahl: 2 Spalten 

Zeilenanzahl: ursprünglich 43 Zeilen 

Schriftart: karolingische Minuskel 

Schreibstil nach Bischoff: St-Vaast-Stil 

Angaben zu Schrift / Schreibern: kleine, stark nach rechts geneigte Schrift (für einzelne 

Schriftmerkmale s. BISCHOFF 1960) 

Layout: Incipits und Explicits (z.T. in Rot), Seitentitel und Anfangszeilen in Unziale; Initial- 

und Satzmajuskeln – 2° Inc. s.a. 795
h
, Nachstoßbl. v eine rote Zählung (ursprünglich 

zwischen den Spalten) – Inc. c.a. 137: Angabe der eusebianischen 

Evangeliensektionen bzw. Parallelstellenverweise links neben den Spalten (rubriziert) 

Buchschmuck: s. Nachträge und Benutzungsspuren 

Nachträge und Benutzungsspuren: Korrekturen zwischen den Zeilen; v.a. 

spätmittelalterliche Anmerkungen (meistens Verzeichnung von Parallelstellen) an den 

Rändern und zwischen den Zeilen (13. Jh. [BISCHOFF 1960]); Kapitelzählung – Clm 

29260(3: moderne Stellenangaben; 6v ältere Angabe zum Inhalt und zum Alter; 2r (im 

Spaltenzwischenraum) Fleuronné-Initiale – 2° Inc. s.a. 795
h
, Vorsatzbl. r Skizzen 

 

Provenienz: Oberaltaich (BISCHOFF 1989; KRÄMER 1989) 

Kommentar zur Provenienz / Geschichte der Handschrift: wohl Teile einer ehemaligen 

Vollbibel, die im Spätmittelalter im Kloster Oberaltaich makuliert wurde (BISCHOFF 

1989) – John F. Reed Coll.: 2012 nicht auffindbar; ermittelt werden konnte die s/w-

Photographie einer Seite in der Photosammlung aus dem Nachlass Bernhard Bischoff 

(seit 1992 in: München, BSB, Ana 553.D.II Slg. Reed) – Clm 29260(3: ausgelöst aus 

Cgm 686, Clm 9737 u. weiteren, nicht bekannten Hss. – 2° Inc. s.a. 795
h
: Fragm. als 

Vorsatzbll. verwendet in Michael Lochmayer, Sermones de sanctis ([Passau: Joh. 

Petri, 1490/91]; GW M18683; BSB-Ink L-216, 9. Ex. [Prov.: Oberaltaich]) – 4° Inc. 

c.a. 758: Fragm. als Vorsatzbll. verwendet in Michael de Hungaria, Sermones 

tredecim universales ([Straßburg: Drucker des Jordanus von Quedlinburg], 

28.09.1490; GW M23254; BSB-Ink M-369, 2. Ex. [Prov.: Oberaltaich]) – Inc. c.a. 

137: Fragm. als Vorsatzbll. verwendet in Johannes Marchesinus de Regio, 

Mammotrectus super Bibliam (Venedig: Sim. Bevilaqua, 12.07.1492; GW M20814; 

BSB-Ink M-167, 1. Ex. [Prov.: Oberaltaich]) 

Karolingische Bibliothekskataloge: Hs. gleichen Inhalts (HÄSE 2002, Nr. 427 [A-, B-, Cb1, 

D-]) 

 

Bibliographie: Nachlass B. Bischoff, hsl. Notiz auf Rückseite der Photographie zu King of 

Prussia (PA), ehem. Sammlung John F. Reed, ohne Signatur, in: München, Bayerische 

Staatsbibliothek, Ana 553.D.II Slg. Reed; BISCHOFF, Bernhard: Die südostdeutschen 

Schreibschulen und Bibliotheken in der Karolingerzeit, Bd. 1: Die bayrischen 

Diözesen, 2., durchges. Aufl. Wiesbaden 1960, S. 265f.; BISCHOFF, Bernhard: Die 

südostdeutschen Schreibschulen und Bibliotheken in der Karolingerzeit, Bd. 2: Die 

vorwiegend österreichischen Diözesen, Wiesbaden 1980, S. 250; BISCHOFF, Bernhard: 

Die Abtei Lorsch im Spiegel ihrer Handschriften (Geschichtsblätter Kreis Bergstraße. 

Sonderbd. 10), 2., erw. Aufl. Lorsch 1989, S. 43, 110f.; KRÄMER, Sigrid: 

Handschriftenerbe des deutschen Mittelalters, Teil 2 (Mittelalterliche 

Bibliothekskataloge Deutschlands und der Schweiz. Ergänzungsbd. 1.2), München 

1989, S. 633; HAUKE, Hermann: Katalog der lateinischen Fragmente der Bayerischen 

Staatsbibliothek München, Bd. 1: Clm 29202-29311 (Catalogus codicum manu 

scriptorum Bibliothecae Monacensis 4.12.1), Wiesbaden 1994, S. 66; HÄSE, Angelika: 

Mittelalterliche Bücherverzeichnisse aus Kloster Lorsch. Einleitung, Edition und 
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Kommentar (Beiträge zum Buch- und Bibliothekswesen 42), Wiesbaden 2002, Nr. 

427; BISCHOFF, Bernhard: Katalog der festländischen Handschriften des neunten 

Jahrhunderts (mit Ausnahme der wisigotischen), Bd. 2, aus d. Nachlass hrg. v. Birgit 

EBERSPERGER, Wiesbaden 2004, Nr. 2904 

 

INHALT 

 
Kurzüberblick:  
2° Inc. s.a. 795

h
, Vorsatzbl. ra-vb u. Clm 29260(3, 1ra-vb Hier. praef. Esr, I Esr 1,1-4,3; 4,5-7,6 

Clm 29260(3, 2ra-vb Sir 48,27-52,13 

2° Inc. s.a. 795
h
, Nachstoßbl. ra, vb Hier. praef. Est, Est 1,1-6; 2,12-21 

John F. Reed Coll. Is 59,2-11; 59,19-60,7 

Kl.-Oberaltaich [1]va/vb Is 63,19-64,3; 65,8-11 

Kl.-Oberaltaich [2]ra/rb Ier 4,31-5,2; 5,3-22 

Clm 29260(3, 3rb/va, 4rb/va Ez 22,9-23,16; 24,6-26,1 

Clm 29260(3, 5ra-6vb u. 4° Inc. c.a. 758, Nachstoßbl. va, Vorsatzbl. ra, Nachstoßbl. vb, Vorsatzbl. rb 

Dn 4,33-9,18; 14,2-10; 14,13-32; 14,36-41 

4° Inc. c.a. 758, Vorsatzbl. rb, Nachstoßbl. ra Hier. praef. XII proph. 

4° Inc. c.a. 758, Nachstoßbl. ra, Vorsatzbl. va, Nachstoßbl. rb, Vorsatzbl. vb Os 1,1-6; 1,10-2,14; 2,18-

3,3 

Clm 29260(3, 7ra-va Ion 1,4-4,11 

Clm 29260(3, 7va/vb prol. Mi (= Hier. ep. 53,8), Mi 1,1-3,3 

Inc. c.a. 137, Nachstoßbl. va, vb, Vorsatzbl. vb, Nachstoßbl. ra, Vorsatzbl. ra, Nachstoßbl. rb Lc 10,29-

38; 11,11-18; 11,19-29; 11,32-39; 11,41-48; 11,52-12,6 

 

John F. Reed Coll., Clm 29260(3, 2° Inc. s.a. 795
h
, 4° Inc. c.a. 758, Inc. c.a. 137 u. Kl.-

Oberaltaich 

Titel: Biblia cum prologis Hieronymi (Fragmente) 

Angaben zum Inhalt: Fragmente einer ehemaligen Vollbibel; die verschollenen 2 

Fragmentbll. der John F. Reed Coll. boten Is „57-60“ (Nachlass B. Bischoff), im 

Folgenden wird nur der Text der in Photographie erhaltenen Seite verzeichnet – 2° Inc. 

s.a. 795
h
, Vorsatzbl. ra // [quan]to magis Latini ... [s]tudium quam illo[rum detractione 

et odio deterrebor] (STEGMÜLLER 330 = Hier. praef. Esr). >Explicit praefatio<. 

(Anfang nicht lesbar) ... (2° Inc. s.a. 795
h
, Vorsatzbl. vb) qui adduxit [nos huc et dixit 

eis Zorobabel et Iosue et] reli[qui] princi[pes] // (I Esr 1,1-4,3). (Clm 29260(3, 1ra) // 

autem aduersum eos consiliatores ... (Clm 29260(3, 1vb) et dedit ei rex secundum 

mandatum // (I Esr 4,5-7,6). (Clm 29260(3, 2ra) // lugentes Sion usque in sempiternum 

... (Clm 29260(3, 2vb) et exaudies i[n] l[oco] (Schluss nicht lesbar) ... (Sir 48,27-

52,13). >Explicit liber ecclesiasticus<. >Incipit praefatio in libro Hester< //. (2° Inc. 

s.a. 795
h
, Nachstoßbl. ra) [Librum] Hester uariis translatoribus ... serui Christi esse 

non [possunt] (STEGMÜLLER 341 = Hier. praef. Est). Rufini in libro Hester alfabetum 

... in septuaginta [editione m]aluimus (app. ad Hier. praef. Est). >Explicit praefatio<. 

>[I]ncipit liber Hester<. >[In diebu]s Asueri qvi regnavit ab India< [usque 

Aeth]iopiam ... consitum erat, et pendebant // (Est 1,1-6). (2° Inc. s.a. 795
h
, 

Nachstoßbl. vb) // Cum autem uenisset tempus ... qui ianitores erant, et in primo 

pa[latii] // (Est 2,12-21). (John F. Reed Coll. a) // [uestru]m, et peccata uestra 

absconderunt faciem eius [a uobis, ne ex]audiret ... in caligosis quasi [mortui]. 

Rugie[mus quasi ursi omn]es, et quasi c[olumbae] // (Is 59,2-11). (John F. Reed Coll. 

b) // et timebunt qui ab occidente nomen Domini ... deferentes et laudem Domino 

annuntian[tes. Omne] // (Is 59,19-60,7). (Kl.-Oberaltaich, Vorderspiegel, links oben = 

[1]va) // [dominare]ris nost[ri neque inuocaretur nomen tuum super nos. U]tinam 

disrumperes caelos et descenderes (korrigiert aus descenderis), a facie tua mon[t]es 

defluxerunt (korrigiert zu defluerent) ... descendisti, et a facie tua montes de[fluxerunt] 

// (Is 63,19-64,3). (Kl.-Oberaltaich, Vorderspiegel, rechts oben u. Hinterspiegel, links 
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oben = [1]vb) // benedictio est. Sic [faciam propter seruos meos], ut non disperdam 

totum ... gregum et uallis [Achor in cubile armentorum] populo meo, qua[e]sierun[t 

me. Et uos qui dereliquistis] dominum, qui // (Is 65,8-11). (Kl.-Oberaltaich, 

Hinterspiegel, Mitte oben = [2]ra) // ut p[uerperae vo]x fi[l]iae Sion intermorientes 

expandentesque manus suas ... quod si etiam uiuit dominus dixerint, et hoc // (danach 

noch Reste der nächsten Zeile zu erkennen; Ier 4,31-5,2). (Kl.-Oberaltaich, 

Hinterspiegel, rechts oben = [2]rb) // [a]ccipere [disciplinam, indurauerunt facies suas 

super p]etram, [noluerunt reuerti. Ego autem dixi, forsitan] paupere[s sunt] ... ait 

Dominus, [non faciam uos in consummationem. Quod si di]xeritis, [quare fecit 

dominus Deus noster nobis haec omnia, dices] ad eos, sicut dereliquistis me et 

seruisti[s] deo alieno [in terra uestra, sic] seruietis alienis ... et aures, et non audietis. 

[Me ergo non timebitis], ait Dominus, et a facie mea non dolebitis, qui p[osui] // 

(danach noch wenige Reste der nächsten Zeile zu erkennen; Ier 5,3-22). (Clm 

29260(3, 3rb) // in te, scelus operati sunt ... (Clm 29260(3, 3va) Chaldeorum in qua 

orti sunt, et in[saniuit] // (Ez 22,9-23,16). (Clm 29260(3, 4rb) // et rubigo eius ... (Clm 

29260(3, 4va) fact[us est] sermo Domini ad me d[icens]: fili // (Ez 24,6-26,1). (Clm 

29260(3, 5ra) // add[ita] est mihi. Nunc igitur ... (Clm 29260(3, 5vb) u[r]so in parte 

ste[tit] // (Dn 4,33-7,5). (Clm 29260(3, 6ra) // in o[re] eius et in dentibus ... (Clm 

29260(3, 6vb) aurem tuam et audi // (Dn 7,5-9,18). (4° Inc. c.a. 758, Nachstoßbl. va) // 

erat quoque idolum Bel nomine ... dixerunt sacerdotes Belis // (Dn 14,2-10). (4° Inc. 

c.a. 758, Vorsatzbl. ra) // et rex posuit cibus ... subuertit eum et templum eius (4° Inc. 

c.a. 758, Nachstoßbl. vb) et erat draco ... erat autem Abbacuc propheta i[n] // (Dn 

14,13-32). (4° Inc. c.a. 758, Vorsatzbl. rb) // misit tibi Deus ... deuorati sunt in 

momento [coram eo] (Dn 14,36-41). >Explicit liber Danihelis<. >Incipit prologvs 

Os[ee]<. Non idem ordo ... scribam legisque do[ctorem] // (4° Inc. c.a. 758, 

Nachstoßbl. ra) // [longu]m est nunc de omnibus ... habent titulos prophetauerunt 

(STEGMÜLLER 500 = Hier. praef. XII proph.). >Explicit prologvs in Osee<. >[Inc]ipit 

historia in Osee<. >[Verbum] Domini quod factum est ad Osee, filium Be[e]ri<, [in 

diebus O]zie ... peperit filium, et dixit ei // (Os 1,1-6). (4° Inc. c.a. 758, Vorsatzbl. va) 

// quasi harena maris ... propter hoc ec[c]e ego sepiam (4° Inc. c.a. 758, Nachstoßbl. 

rb) uiam ... obliuiscebatur, dicit Dominus, propter hoc // (Os 1,10-2,14). (4° Inc. c.a. 

758, Vorsatzbl. vb) // per[cutiam eis] foe[dus] in die illa cum bestia agri ... sed et ego 

expectabo te // (Os 2,18-3,3). (Clm 29260(3, 7ra) // in mare, et facta est tempestas ... 

(Clm 29260(3, 7va) sinistram suam [et iumen]ta multa (Ion 1,4-4,11). >Explicit 

Iona.< >Incipit prologus Michae prophetae<. [Micha] de Morasthin, heres Christi ... 

percusserit iudices Israhel (STEGMÜLLER 525 = Hier. ep. 53,8). >[I]ncipit in 

historia<. >[Uerb]um Domini quod factum est ad Micha< [Mora]stiten ... (Clm 

29260(3, 7vb) et conciderunt sicut in lebete // (Mi 1,1-3,3). (Inc. c.a. 137, Nachstoßbl. 

va) // est meus proximus, suspiciens (sic) autem Iesus dixit ... castellum, et mulier 

qua[e]dam // (Lc 10,29-38). (Inc. c.a. 137, Nachstoßbl. vb) // ... (Anfang nicht lesbar) 

dabit il[li aut piscem] ... supra d[omum cadet, si autem et Satanas in se ipsum diuisus] 

est, quo[modo] // (Lc 11,11-18). (Inc. c.a. 137, Vorsatzbl. vb) // erunt, porro si [in] 

digito Dei ... concurrentibus coepit dicere genera[tio] // (Lc 11,19-29). (Inc. c.a. 137, 

Nachstoßbl. ra) // ad prae[dicationem] ... et iniqui[tate] // (Lc 11,32-39). (Inc. c.a. 137, 

Vorsatzbl. ra) // elemosynam, et ecce omnia munda sunt uobis ... occiderunt, vos 

autem [ae]dificatis // (Lc 11,41-48). (Inc. c.a. 137, Nachstoßbl. rb) // Vae uobis, legis 

peritis ... hunc timete, nonne quinque // (Lc 11,52-12,6) 

Edition / Textausgabe: Vulgata-VT, Bd. 8 (1950), S. 23-53 (I Esr), Bd. 9 (1951), S. 15f., 22-

24 (Est), Bd. 12 (1964), S. 360-375 (Sir), Bd. 13 (1969), S. 211-215, 225f., 228f. (Is), 

Bd. 14 (1972), S. 68-72 (Ier), Bd. 15 (1978), S. 131-138, 145-153 (Ez), Bd. 16 (1981), 

S. 84-110, 136-142 (Dn), Bd. 17 (1987), S. 79-87 (Os), 161-176 (Ion, Mi); 
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WORDSWORTH/WHITE I, S. 381f., 385-395 (Lc); WEBER/GRYSON, hier S. 639-647 (I 

Esr), 1091-1095 (Sir), 712-715 (Est), 1156-1158, 1161f. (Is), 1172-1174 (Ier), 1296-

1298, 1300-1302 (Ez), 1354-1362, 1371-1376 (Dn, Os), 1397-1402 (Ion, Mi), 1628-

1632 (Lc) (2. Aufl. 1975 = LLT-A) – Hier. praef. Esr: PL 28, Sp. 1401D-1406A 

(PLD); BRUYNE, Préf., S. 33f.; Vulgata-VT, Bd. 8 (1950), S. 3-7; WEBER/GRYSON, S. 

638f. – Hier. praef. Est: PL 28, Sp. 1433A-1436A (PLD); BRUYNE, Préf., S. 36 (c. 

app.); Vulgata-VT, Bd. 9 (1951), S. 3f.; WEBER/GRYSON, S. 712 – Hier. praef. XII 

proph.: PL 28, Sp. 1013D-1016A (PLD); BRUYNE, Préf., S. 135; Vulgata-VT, Bd. 17 

(1987), S. 7f.; WEBER/GRYSON, S. 1374 – Hier. prol. Mi = Hier. ep. 53,8: BRUYNE, 

Préf., S. 5; Vulgata-VT, Bd. 17 (1987), S. 10 

Literaturhinweise: zu den Prologen s. STEGMÜLLER 330, CPL 591C, GRYSON, Rép. 533 

(Hier. praef. Esr), STEGMÜLLER 341, CPL 591D, GRYSON, Rép. 533 (Hier. praef. Est), 

STEGMÜLLER 500, CPL 591B, GRYSON, Rép. 544 (Hier. praef. XII proph.), 

STEGMÜLLER 525, CPL 620, GRYSON, Rép. 530 (Hier. prol. Mi = Hier. ep. 53,8) – 

Nachlass B. Bischoff, hsl. Notiz auf Rückseite der Photographie zu King of Prussia 

(PA), ehem. Sammlung John F. Reed, ohne Signatur, in: München, Bayerische 

Staatsbibliothek, Ana 553.D.II Slg. Reed 
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